
6.5 CREEDMOOR SMALL PRIMER POCKET BRASS - STARLINE 6.5
CRDMR SML PRIMER BRASS 500

More Reliable Ignition for Your Favorite Caliber

Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket brass is ready to receive shooter's
precisely tuned handloads, but Starline made a slight change to this particular
collection of brass in order to improve the reloader's experience. Starline 6.5
Creedmoor Small Primer Pocket brass, like the name implies, features a small
primer pocket instead of the standard large primer pocket usually featured on 6.5
Creedmoor brass. This allows for better ignition of slower-burning powders, as
well as more reliable ignition in colder temperatures. Primer pocket measures
.080-inch Sells in 100-count and 500-count packs Ships in loosely packed bags
Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket brass also benefits reloaders in that
it is less likely to break decapping pins and also maintains primer pocket size
much better under higher pressures than standard primer holes.

Attributes

Name: STARLINE 6.5 CRDMR SML PRIMER BRASS 500
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749017019
Mfr. No.: 3230
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Rounds: 500
Quantity: 500
Delivery weight: 5.534kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für Starline 6.5 Creedmoor Small
Primer Pocket Brass

Einführung
Danke, dass du dich für die Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket Hülsen entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Nachladeerlebnis zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit während der Verwendung
zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du dieses Produkt
sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle die Hülsen immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Lagere die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Verwende sie nur innerhalb der festgelegten Parameter für das Nachladen, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um Risiken zu minimieren.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von
Munitionskomponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Handhabung oder Nachladen kann zu Unfällen wie Fehlzündungen oder Verletzungen
führen.
Die Verwendung inkompatibler Komponenten kann zu unsicheren Druckniveaus führen.

Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe die Hülsen vor der Verwendung auf Mängel.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen.
Stelle sicher, dass die Nachladeausrüstung in gutem Zustand ist.

Zielgruppenspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen gedacht, die Erfahrung im Nachladen von Munition haben.
Halte es außerhalb der Reichweite von Kindern und unerfahrenen Benutzern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Nachladegeräte und Sicherheitsausrüstungen, einschließlich Schutzbrille
und Handschuhe.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut belüftet und frei von Ablenkungen ist.

Nachladeprozess:

Überprüfe jedes Stück der Hülsen auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung, bevor du mit dem
Nachladen beginnst.
Verwende kleine Zündhütchen, die für das kleine Zündloch dieser Hülsen geeignet sind.
Befolge das Nachladehandbuch, das speziell für die 6.5 Creedmoor Patrone gilt, um genaue
Ladeinformationen zu erhalten.
Lade die Hülsen gemäß den empfohlenen Spezifikationen und achte darauf, dass keine Rückstände im
Zündloch vorhanden sind.

Testen:

Führe nach dem Nachladen eine Sichtprüfung der Patronen durch.
Teste die Patronen in einer kontrollierten Umgebung und beachte dabei alle Sicherheitsprotokolle für
Feuerwaffen.

Lagerung:

Lagere nachgeladene Munition an einem kühlen, trockenen Ort.
Beschrifte die Lagerbehälter deutlich, um Verwechslungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder defekte Hülsen gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Hülsen nicht im regulären Müll weg; recycle sie, wenn möglich.
Befolge die spezifischen Entsorgungsanweisungen der lokalen Abfallbehörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Anfragen zu Sicherheit oder Produktinformationen konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die
mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden.

Diese Sicherheitsanleitung soll dir helfen, die Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket Hülsen sicher und effektiv
zu verwenden. Bitte befolge alle Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen, um ein sicheres Nachladeerlebnis zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Starline 6.5 Creedmoor
Small Primer Pocket Brass

Introduction
Thank you for choosing Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket brass. This product is designed to enhance
your reloading experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle the brass with care to avoid injury.
Store the brass in a cool, dry place away from direct sunlight.
Use only within the specified parameters for reloading to prevent accidents.
Ensure that the workspace is clean and organized to minimize risks.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition components.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper handling or reloading can lead to accidents such as misfires or injuries.
Using incompatible components may result in unsafe pressure levels.

Avoiding Hazards:
Always inspect the brass for defects before use.
Do not exceed recommended load specifications.
Ensure the reloading equipment is in good working condition.

AudienceSpecific Warnings:
This product is intended for use by individuals who are experienced in reloading ammunition.
Keep out of reach of children and inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary reloading equipment and safety gear, including safety glasses and gloves.
Ensure your workspace is wellventilated and free from distractions.

Reloading Process:

Inspect each piece of brass for any signs of damage or wear before reloading.
Use small primers suitable for the small primer pocket of this brass.
Follow the reloading manual specific to the 6.5 Creedmoor cartridge for accurate load data.
Load the brass according to the recommended specifications, ensuring that no debris is present in the
primer pocket.

Testing:

After reloading, conduct a visual inspection of the cartridges.
Test fire in a controlled environment, following all firearm safety protocols.

Storage:

Store reloaded ammunition in a cool, dry place.
Label storage containers clearly to avoid confusion.

Disposal Instructions



Dispose of any defective or damaged brass in accordance with local regulations.
Do not throw brass in regular trash; instead, recycle it if possible.
Follow any specific disposal instructions provided by local waste management authorities.

Contact Information for Further Support
For further inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer’s contact details
provided with your product packaging.

This safety instruction guide is designed to help you use Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket brass safely
and effectively. Please follow all guidelines and precautions to ensure a safe reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Vaina
Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket

Introducción
Gracias por elegir la vaina Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket. Este producto está diseñado para mejorar
tu experiencia de recarga mientras garantiza la seguridad durante su uso. Por favor, lee esta guía de instrucciones
de seguridad cuidadosamente para entender cómo usar este producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la vaina con cuidado para evitar lesiones.
Almacena la vaina en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Utiliza solo dentro de los parámetros especificados para la recarga para prevenir accidentes.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada para minimizar riesgos.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y almacenamiento de componentes de
munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El manejo o recarga inadecuada puede llevar a accidentes como fallos de ignición o lesiones.
Usar componentes incompatibles puede resultar en niveles de presión inseguros.

Evitando Peligros:

Siempre inspecciona la vaina en busca de defectos antes de usarla.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas.
Asegúrate de que el equipo de recarga esté en buen estado de funcionamiento.

Advertencias Específicas para la Audiencia:

Este producto está destinado a personas que tienen experiencia en la recarga de munición.
Mantén fuera del alcance de niños y usuarios inexpertos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todo el equipo de recarga necesario y el equipo de seguridad, incluyendo gafas de seguridad y
guantes.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté bien ventilada y libre de distracciones.

Proceso de Recarga:

Inspecciona cada pieza de la vaina en busca de signos de daño o desgaste antes de recargar.
Usa pequeños fulminantes adecuados para el bolsillo de fulminante pequeño de esta vaina.
Sigue el manual de recarga específico para el cartucho 6.5 Creedmoor para obtener datos de carga
precisos.
Carga la vaina de acuerdo con las especificaciones recomendadas, asegurándote de que no haya
residuos en el bolsillo del fulminante.

Pruebas:

Después de recargar, realiza una inspección visual de los cartuchos.
Prueba en un entorno controlado, siguiendo todos los protocolos de seguridad de armas de fuego.

Almacenamiento:

Almacena la munición recargada en un lugar fresco y seco.
Etiqueta claramente los contenedores de almacenamiento para evitar confusiones.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier vaina defectuosa o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes las vainas en la basura regular; en su lugar, recíclalas si es posible.
Sigue cualquier instrucción específica de eliminación proporcionada por las autoridades locales de gestión de
residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más consultas sobre seguridad o información del producto, por favor consulta los detalles de contacto del
fabricante proporcionados con el empaquetado de tu producto.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a usar la vaina Starline 6.5 Creedmoor Small
Primer Pocket de manera segura y efectiva. Por favor, sigue todas las directrices y precauciones para garantizar una
experiencia de recarga segura.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Ottone Starline
6.5 Creedmoor Small Primer Pocket

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ottone Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di ricarica garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare questo prodotto in modo
sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre l'ottone con cura per evitare infortuni.
Conservare l'ottone in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Utilizzare solo all'interno dei parametri specificati per la ricarica per prevenire incidenti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e organizzata per ridurre al minimo i rischi.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e lo stoccaggio dei componenti delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Una gestione o ricarica impropria può portare ad incidenti come colpi a vuoto o infortuni.
L'uso di componenti incompatibili può risultare in livelli di pressione non sicuri.

Evitare i Rischi:

Ispezionare sempre l'ottone per difetti prima dell'uso.
Non superare le specifiche di carico raccomandate.
Assicurarsi che l'attrezzatura di ricarica sia in buone condizioni di funzionamento.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico:

Questo prodotto è destinato a persone esperte nella ricarica delle munizioni.
Tenere lontano dalla portata di bambini e utenti inesperti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogliere tutta l'attrezzatura necessaria per la ricarica e l'equipaggiamento di sicurezza, inclusi
occhiali protettivi e guanti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata e priva di distrazioni.

Processo di Ricarica:

Ispezionare ogni pezzo di ottone per eventuali segni di danno o usura prima della ricarica.
Utilizzare primers di dimensioni appropriate per il piccolo foro per il primer di questo ottone.
Seguire il manuale di ricarica specifico per il caricatore 6.5 Creedmoor per dati di carico accurati.
Caricare l'ottone secondo le specifiche raccomandate, assicurandosi che non ci siano detriti nel foro
del primer.

Test:

Dopo la ricarica, effettuare un'ispezione visiva delle cartucce.
Testare in un ambiente controllato, seguendo tutti i protocolli di sicurezza per le armi da fuoco.

Stoccaggio:

Conservare le munizioni ricaricate in un luogo fresco e asciutto.
Etichettare chiaramente i contenitori di stoccaggio per evitare confusione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali ottone difettoso o danneggiato in conformità con le normative locali.
Non gettare l'ottone nei rifiuti normali; piuttosto, riciclarlo se possibile.
Seguire eventuali istruzioni specifiche per lo smaltimento fornite dalle autorità locali per la gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande riguardanti la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti invitiamo a consultare i dettagli di
contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per aiutarti a utilizzare l'ottone Starline 6.5 Creedmoor Small
Primer Pocket in modo sicuro ed efficace. Ti preghiamo di seguire tutte le linee guida e le precauzioni per garantire
un'esperienza di ricarica sicura.



Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa dla
Mosiądzu Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór mosiądzu Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket. Produkt ten został zaprojektowany,
aby poprawić Twoje doświadczenie związane z ponownym ładowaniem, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo
podczas użytkowania. Prosimy o dokładne przeczytanie tego przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby
zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z mosiądzem ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj mosiądz w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Używaj wyłącznie w określonych parametrach ponownego ładowania, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i zorganizowane, aby zminimalizować ryzyko.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i przechowywania komponentów
amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwe obchodzenie się lub ponowne ładowanie może prowadzić do wypadków, takich jak
niewypały lub obrażenia.
Użycie niekompatybilnych komponentów może prowadzić do niebezpiecznych poziomów ciśnienia.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze sprawdzaj mosiądz pod kątem wad przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunków.
Upewnij się, że sprzęt do ponownego ładowania jest w dobrym stanie technicznym.

Ostrzeżenia dotyczące odbiorców:

Produkt ten jest przeznaczony dla osób doświadczonych w ponownym ładowaniu amunicji.
Trzymaj z dala od dzieci i osób niedoświadczonych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia do ponownego ładowania i sprzęt ochronny, w tym okulary
ochronne i rękawice.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest dobrze wentylowane i wolne od rozproszeń.

Proces ponownego ładowania:

Sprawdź każdy kawałek mosiądzu pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed ponownym ładowaniem.
Użyj małych spłonek odpowiednich do małej kieszeni na spłonkę tego mosiądzu.
Postępuj zgodnie z instrukcją dotyczącą ponownego ładowania dla naboju 6.5 Creedmoor, aby
uzyskać dokładne dane ładunkowe.
Ładuj mosiądz zgodnie z zalecanymi specyfikacjami, upewniając się, że w kieszeni na spłonkę nie ma
zanieczyszczeń.

Testowanie:

Po ponownym załadowaniu przeprowadź wizualną inspekcję nabojów.
Testuj w kontrolowanym środowisku, przestrzegając wszystkich protokołów bezpieczeństwa
dotyczących broni palnej.

Przechowywanie:

Przechowuj ponownie załadowaną amunicję w chłodnym, suchym miejscu.
Wyraźnie oznacz kontenery do przechowywania, aby uniknąć pomyłek.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie wadliwe lub uszkodzone mosiądze zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj mosiądzu do zwykłych śmieci; zamiast tego, jeśli to możliwe, poddaj go recyklingowi.
Postępuj zgodnie z wszelkimi szczególnymi instrukcjami utylizacyjnymi podanymi przez lokalne władze
zajmujące się gospodarką odpadami.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku dalszych zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o zapoznanie się z
danymi kontaktowymi producenta, które są dołączone do opakowania produktu.

Ten przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa został zaprojektowany, aby pomóc Ci bezpiecznie i skutecznie
korzystać z mosiądzu Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket. Prosimy o przestrzeganie wszystkich wytycznych
i środków ostrożności, aby zapewnić bezpieczne doświadczenie związane z ponownym ładowaniem.



1.  

2.  

3.  

4.  

Turvaohjeet Starline 6.5 Creedmoor Small Primer
Pocket Brass tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket brass tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan jälleenlatauskokemustasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä turvaohje
huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele hylsyjä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Säilytä hylsyjä viileässä ja kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Käytä vain määritettyjä parametreja jälleenlatauksessa onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että työtila on puhdas ja järjestetty riskien minimoimiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuntakomponenttien käyttöä ja säilytystä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Väärä käsittely tai jälleenlataus voi johtaa onnettomuuksiin, kuten laukaisuihin tai vammoihin.
Yhteensopimattomien komponenttien käyttäminen voi aiheuttaa vaarallisia paineita.

Vaarojen välttäminen:

Tarkista aina hylsyt vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja latausmääriä.
Varmista, että jälleenlatauslaitteet ovat hyvässä toimintakunnossa.

Kohderyhmän erityiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi henkilöille, joilla on kokemusta ampumatarvikkeiden
jälleenlatauksesta.
Pidä poissa lasten ja kokemattomien käyttäjien ulottuvilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat jälleenlatausvälineet ja turvavarusteet, mukaan lukien suojalasit ja käsineet.
Varmista, että työtila on hyvin tuuletettu ja vapaa häiriötekijöistä.

Jälleenlatausprosessi:

Tarkista jokainen hylsy vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen jälleenlatausta.
Käytä pieniä primeja, jotka sopivat tämän hylsyn pieneen primepussiin.
Noudata 6.5 Creedmoor patruunan erityistä jälleenlatausopasta tarkkojen lataustietojen saamiseksi.
Lataa hylsyt suositusten mukaisesti varmistaen, ettei primepussissa ole roskaa.

Testaus:

Jälleenlatauksen jälkeen suorita visuaalinen tarkastus patruunoista.
Testaa ampumatarvikkeita hallitussa ympäristössä noudattaen kaikkia aseiden turvallisuusprotokollia.

Säilytys:

Säilytä jälleenladattua ammusta viileässä ja kuivassa paikassa.
Merkitse säilytysastiat selkeästi sekaannusten välttämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vialliset tai vaurioituneet hylsyt paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä hylsyjä tavalliseen roskakoriin; kierrätä ne, jos mahdollista.
Noudata paikallisten jätehuoltoviranomaisten antamia erityisiä hävittämisohjeita.

Lisätiedot
Turvaohjeet on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket brass tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen jälleenlatauskokemuksen.



Bezpečnostní pokyny pro Starline 6.5 Creedmoor
Small Primer Pocket Brass

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket brass. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil vaši zkušenost s přebíjením a zároveň zajistil bezpečnost během používání. Před použitím si prosím pozorně
přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste pochopili, jak tento produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy s brass zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Skladujte brass na chladném a suchém místě mimo přímé sluneční světlo.
Používejte pouze v určených parametrech pro přebíjení, abyste předešli nehodám.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a uspořádaný, aby se minimalizovala rizika.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování komponentů munice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné zacházení nebo přebíjení může vést k nehodám, jako jsou selhání výstřelu nebo zranění.
Použití nekompatibilních komponentů může vést k nebezpečným tlakům.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy před použitím zkontrolujte brass na vady.
Nepřekračujte doporučené specifikace náplně.
Ujistěte se, že vaše zařízení na přebíjení je v dobrém pracovním stavu.

Varování pro specifické publikum:

Tento produkt je určen pro osoby, které mají zkušenosti s přebíjením munice.
Uchovávejte mimo dosah dětí a nezkušených uživatelů.

Pokyny pro instalaci a použití



1.  

2.  

3.  

4.  

Příprava:

Shromážděte veškeré potřebné vybavení na přebíjení a bezpečnostní výbavu, včetně ochranných brýlí
a rukavic.
Ujistěte se, že váš pracovní prostor je dobře větraný a bez rozptýlení.

Proces přebíjení:

Před přebíjením zkontrolujte každý kus brass na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte malé zápalky vhodné pro malý otvor pro zápalku této brass.
Řiďte se příručkou pro přebíjení specifickou pro náboj 6.5 Creedmoor pro přesná data o náplni.
Naplňte brass podle doporučených specifikací, přičemž zajistěte, aby v otvoru pro zápalku nebyly
žádné nečistoty.

Testování:

Po přebíjení proveďte vizuální kontrolu nábojů.
Testujte v kontrolovaném prostředí, přičemž dodržujte všechny bezpečnostní protokoly pro střelné
zbraně.

Skladování:

Skladujte přebíjenou munici na chladném a suchém místě.
Jasně označte skladovací kontejnery, abyste se vyhnuli záměně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakýkoli vadný nebo poškozený brass v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte brass do běžného odpadu; místo toho jej recyklujte, pokud je to možné.
Dodržujte jakékoli specifické pokyny pro likvidaci poskytnuté místními úřady pro správu odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce
uvedené v balení vašeho produktu.

Tato bezpečnostní příručka je navržena tak, aby vám pomohla používat Starline 6.5 Creedmoor Small Primer Pocket
brass bezpečně a efektivně. Prosím, dodržujte všechny pokyny a opatření, abyste zajistili bezpečný zážitek z
přebíjení.


